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THE COMPLETE HYMN - SANSKRIT (DEVANAGARI)
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O daughter of the mountain, who gladdens the earth, delights the universe and is praised by Nandi; who dwells on the peak of
the great Vindhya range, who is the delight of Vishnu and is praised by Indra. O Goddess, wife of the blue-throated Shiva, mother
of a vast family, maker of abundance: victory, victory to you, slayer of Mahishasura, lovely one with braided hair, daughter of the

mountain.
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You who shower boons on the gods, who overpower the hard-to-subdue, who bear with the ill-spoken, and who delight in joy;
who nourish the three worlds, please Shankara, remove sin and delight in sacred sound. You who are angry with the Danavas
and the sons of Diti, who dry up the arrogant, daughter of the ocean: victory, victory to you, slayer of Mahishasura, lovely one
with braided hair, daughter of the mountain.
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O Mother of the world, my mother, who loves to dwell in the kadamba forest and delights in laughter; who lives in her own home
amid the peaks of the lofty Himalaya, crown jewel of mountains. Sweeter than honey, destroyer of Madhu and Kaitabha, who
delights in the circle dance: victory, victory to you, slayer of Mahishasura, lovely one with braided hair, daughter of the mountain.
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You who cut into a hundred pieces the trunks and headless bodies of the enemy's lord of elephants; whose lion, lord of beasts, is
fierce and mighty in tearing apart the temples of enemy elephants. You who with the staff of your own arms struck down and
broke the chiefs of the warriors Chanda and Munda: victory, victory to you, slayer of Mahishasura, lovely one with braided hair,
daughter of the mountain.
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You who bear the irresistible divine power that arose to slay enemies maddened in battle; who made Shiva, the wise and
foremost lord of the Pramathas, your messenger. You who resolved to end the evil-minded demons and their messenger, full of
wicked intent: victory, victory to you, slayer of Mahishasura, lovely one with braided hair, daughter of the mountain.

Y RO RTYER FRas g Brefa 7eae YafaiiaiRRiEwdT Ja® |
SiEfAaTR g el TEdied fomen w1 o & AfeurgRafét vaeufdf dega |

You whose hand grants fearlessness even to the wives of enemy heroes who come to you for refuge; whose hand holds the

spotless trident raised against the one who threatened the three worlds. You at whose glory the drums of the gods resound and
fill the quarters with sound: victory, victory to you, slayer of Mahishasura, lovely one with braided hair, daughter of the
mountain.

VERSE 7
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You who reduced Dhumralochana and his hundreds of smoky warriors to nothing by your mere roar; who dried up in battle
Raktabija and the creepers of seeds born from his blood. You who sated the ghosts and goblins in the great battle with

Shumbha and Nishumbha: victory, victory to you, slayer of Mahishasura, lovely one with braided hair, daughter of the mountain.
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Your bracelets flash and dance on your arms as you draw the bow in battle; with golden, tawny arrows from your quiver you
strike down the leading warriors. You who scatter the fourfold army across the battlefield amid the clamour of many soldiers:
victory, victory to you, slayer of Mahishasura, lovely one with braided hair, daughter of the mountain.
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VERSE 9
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You who delight in dance as the heavenly maidens perform to the rhythm 'tatatheyi tatheyi’; who delight in song set to the drum
syllables 'kukutha' and other beats. You who delight in the deep sound of the mridanga beating ‘dhudhukuta dhukkuta
dhindhimita' victory, victory to you, slayer of Mahishasura, lovely one with braided hair, daughter of the mountain.
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Victory to you who are worthy of praise, praised by all the world with cries of victory; who charm Shiva, lord of beings, with the
jingling of your anklets. You who delight in the dance and song of the great dancer Shiva, the half-man half-woman: victory,

victory to you, slayer of Mahishasura, lovely one with braided hair, daughter of the mountain.
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0 good-hearted one, adorned with flowers, radiant with captivating beauty; whose face shines like the moon that lights the
night. Your beautiful eyes move like restless black bees, outdoing the bees themselves: victory, victory to you, slayer of
Mahishasura, lovely one with braided hair, daughter of the mountain.

VERSE 12

ed HETed Ao dieuieh Hiceld Towidh Heold [aXidd aieeidh Ulceidh Hiceldh [ ecteh [Hfeeidh aif gd |

fHdPd Feaa e AdTsUT dectst Ueed Heaield S 513 ¢ HieNEATSH TedieH Segd i

You who delight in the great contest of the finest wrestlers; who are surrounded by bands of forest and hill tribes; who are

graced with tender red shoots and bright blossoms: Victory, victory to you, slayer of Mahishasura, lovely one with braided hair,

daughter of the mountain.
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You who ride the king of elephants, his temples flowing with rut; daughter of the king, ornament of the three worlds, beautiful as

the moon and the ocean. You who are the daughter of Manmatha, enchanting the hearts of fair-toothed women: victory, victory
to you, slayer of Mahishasura, lovely one with braided hair, daughter of the mountain.
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Your forehead is bright and smooth like a lotus petal; your gait is graceful like a flock of swans at play, home of every art. In your

hair, crowded with bees, are lotuses and bakula flowers: victory, victory to you, slayer of Mahishasura, lovely one with braided
hair, daughter of the mountain.

HURARIANSIA I AeeTdehlihel HosHd THietd gfel=a H-lat fourd Aostasial fAgserTd |

TASTIUTYA HETEEITTOT HEUTERd ehictdel ST STF ¢ AiRNRATe Taehufc Sergd Il

Your flute shames the cuckoo with its sweet notes; you roam the mountain groves where hunters sing and bees hum. You sport

among your own attendants, the great Shabari women rich in virtue: victory, victory to you, slayer of Mahishasura, lovely one

with braided hair, daughter of the mountain.
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Your yellow silk at the waist outshines the moon; the nails of your feet shine like moons with the light of the jewels on the
bowed crowns of gods and demons. Your breasts are like the temples of a mighty elephant, surpassing the golden mountain:
victory, victory to you, slayer of Mahishasura, lovely one with braided hair, daughter of the mountain.

VERSE 17
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You who are praised by the thousand-rayed sun whom you surpass; who gave birth to the son who won the battle against the

demon Taraka. You who were pleased by the devotion of King Suratha and the merchant Samadhi: victory, victory to you, slayer

of Mahishasura, lovely one with braided hair, daughter of the mountain.
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0 abode of compassion, O Shiva: how could the one who worships your lotus feet day after day not become a dwelling of
Lakshmi? O Kamala, dwelling in the lotus, since | hold your feet alone to be the highest state, what is there that | would not
attain, O Shiva? Victory, victory to you, slayer of Mahishasura, lovely one with braided hair, daughter of the mountain.
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VERSE 19

FAhAHhd [AYSTeAfead TUREYd Wsitd F foh 7 seiigagr adiuiery gEryad |
T TR0} LRUT HRATIOT TATHRATIOT T e S/ 517 § AfeoTeqRafa et Sagq i

The verse says that one who bathes the floor of your shrine with water from shining golden vessels will enjoy the joys of heaven.
| take refuge at your auspicious feet, to which the gods bow and where the goddess of speech dwells: Victory, victory to you,
slayer of Mahishasura, lovely one with braided hair, daughter of the mountain.
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Your spotless moon-like face outshines the moon itself; what can the moon-faced women of Indra's city do to turn me away

from you? In my view, O treasure of Shiva's name, what cannot be done by your grace? Victory, victory to you, slayer of

Mahishasura, lovely one with braided hair, daughter of the mountain.

VERSE 21
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0 Uma, you must be kind to me, compassionate to the humble; as you are the mother of the world, show me your grace. Do

whatever is fitting, and remove my great suffering: victory, victory to you, slayer of Mahishasura, lovely one with braided hair,
daughter of the mountain.
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